Subject: Re: Ultimate++ Homepage Translations (RU...)
Posted by sergeynikitin on Thu, 24 Jun 2010 05:49:49 GMT

View Forum Message <> Reply to Message

| propose to change mechanism of describe bazaar packages (and example packages).
| tried to translate the page Bazar and faced with a challenge: List of packages rather variable.

| propose following solution.
If someone experienced - The description of the Linux applications are stored in files ".desktop”

Here is a small piece of this file:

[Desktop Entry]

Encoding=UTF-8

Name=gitg

Name[da]=gitg

Name[es]=gitg

Name[fr]=gitg

Name[gl]=gitg

Name[nl]=gitg

Name[pa]=gitg

Name[sv]=gitg

Comment=Git repository browser
Comment[da]=Arkivbrowseren Git
Comment[es]=Examinador de repositorios Git
Comment[fr]=Butineur de dépobt Git
Comment[gl]=Examinador de repositorios Git
Comment[nl]=Git repository bekijker
Exec=gitg %U

TryExec=qitg

Terminal=false

Type=Application

Icon=gitg48x48.png
Categories=GNOME;GTK;Development;RevisionControl,
#X-GNOME-DocPath=gitg/gitg.xml

As you can see, and the package name and description - multilingual.
| also propose to modify the format of the package definition - file package-name.upp format
using the same idea.

And then the list of packages Bazaar can also be automated (as Examples) and the list can keep
always up to date regardless of the chosen language.

Page 1 of 1 ---- Generated from U++ Forum


https://www.ultimatepp.org/forums/index.php?t=usrinfo&id=538
https://www.ultimatepp.org/forums/index.php?t=rview&th=4887&goto=27062#msg_27062
https://www.ultimatepp.org/forums/index.php?t=post&reply_to=27062
https://www.ultimatepp.org/forums/index.php

